
Savage Barrel Wrench

Heavy duty tools to deliver the strength and rigidity required for proper barrel
removal and installation. The action wrench safely surrounds and supports the
receiver ring. The 15″ long, 1″ diameter steel handle will overcome even the
tightest assemblies. The double ended savage barrel nut wrench fits both early
and late model nuts on the 110 and 10 series rifles. It also features two 1/2″
square drive holes for a swing bar or a torque wrench.

Attributes

Name: Wheeler Savage Barrel Wrench
Manufacturer: Wheeler
Product no.: EU1001304
Mfr. No.: 123038
Delivery weight: 1.12kg
Shipping height: 33mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 365mm
UPC: 661120230380
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Sicherheitshinweise für den Wheeler Savage Barrel
Wrench

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Wheeler Savage Barrel Wrench! Dieses robuste Werkzeug ist speziell
dafür entwickelt worden, Ihnen beim Entfernen und Installieren von Läufen zu helfen. Die Sicherheit bei der Nutzung
dieses Produkts hat höchste Priorität. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um
eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Werkzeug in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und Handschuhe.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Bei der Verwendung des Werkzeugs sollten Sie immer eine stabile und sichere Position einnehmen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Werkzeug beschädigt oder abgenutzt ist. Verwenden Sie es
nicht, wenn es Mängel aufweist.
Achten Sie darauf, dass der EmpfängerRing sicher und fest umschlossen wird, um ein Verrutschen zu
vermeiden.
Verwenden Sie den 15" langen und 1" dicken Stahlgriff, um ausreichend Hebelwirkung zu erzielen, und
vermeiden Sie übermäßige Kraftanwendung.
Nutzen Sie die beiden 1/2" quadratischen Antriebsöffnungen nur mit kompatiblen Werkzeugen wie einem
Schwenkarm oder Drehmomentschlüssel.
Vermeiden Sie es, das Werkzeug bei nassen oder rutschigen Bedingungen zu verwenden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr sicher auf einem stabilen Tisch oder einer Werkbank liegt.
Entfernen Sie alle Gegenstände aus dem Arbeitsbereich, um Verletzungen zu vermeiden.

Entfernen des Laufs:

Setzen Sie den Wheeler Savage Barrel Wrench auf die Barrel Nut auf.
Stellen Sie sicher, dass der EmpfängerRing sicher umschlossen ist.
Wenden Sie gleichmäßigen Druck an, um den Lauf zu lösen. Verwenden Sie bei Bedarf einen
Schwenkarm oder Drehmomentschlüssel für zusätzliche Kraft.

Installieren des Laufs:

Platzieren Sie den neuen Lauf auf dem Empfänger.
Verwenden Sie den Wheeler Savage Barrel Wrench, um die Barrel Nut sicher zu befestigen.
Überprüfen Sie, ob alles fest und sicher sitzt, bevor Sie das Gewehr wieder verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Werkzeugen und
Metallabfällen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Werkzeugs sicher verpackt sind, um Verletzungen während der
Entsorgung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass Sie unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden melden sollten. Überprüfen
Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform, um über eventuelle Sicherheitsprobleme
informiert zu bleiben.

Vielen Dank, dass Sie sich für den Wheeler Savage Barrel Wrench entschieden haben! Ihre Sicherheit ist uns
wichtig.
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Wheeler Savage Barrel Wrench Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the Wheeler Savage Barrel Wrench. This heavyduty tool is designed to provide the strength
and rigidity necessary for proper barrel removal and installation. To ensure safe and effective use of the product,
please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the Wheeler Savage Barrel Wrench in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the tool before each use to ensure it is in good condition and free from defects.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the wrench only for its intended purpose, which is to assist in the removal and installation of barrel nuts
on firearms.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when using the
wrench.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear of any distractions or hazards while using the
tool.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before using the wrench.
Do not apply excessive force that could damage the tool or the firearm.
Use the doubleended design of the wrench to fit both early and late model nuts on the 110 and 10 series rifles
properly.
Utilize the 1/2" square drive holes only with compatible swing bars or torque wrenches to avoid injury or tool
damage.
Avoid using the wrench on firearms that are not compatible with the tool's specifications.
If you experience any difficulty during use, stop immediately and reassess the situation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Select the appropriate end of the wrench that fits the barrel nut you intend to work on.

Using the Wrench:

Position the wrench around the receiver ring, ensuring it is securely in place.
If using a swing bar or torque wrench, insert it into one of the 1/2" square drive holes.
Apply steady and controlled pressure to turn the barrel nut. Avoid jerking motions that can lead to injury
or tool damage.

Completion:

Once the barrel nut is removed or installed, carefully remove the wrench from the firearm.
Inspect the tool for any signs of wear or damage after use.

Disposal Instructions
Dispose of the Wheeler Savage Barrel Wrench in accordance with local regulations regarding metal products.
If the tool is damaged beyond repair, consider recycling it to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support



For safety inquiries or additional support regarding the Wheeler Savage Barrel Wrench, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the Wheeler
Savage Barrel Wrench. Always prioritize safety and refer to this guide as needed.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Llave de
Cañón Wheeler Savage

Introducción
Gracias por elegir la Llave de Cañón Wheeler Savage. Este producto ha sido diseñado para proporcionar la fuerza y
rigidez necesarias para la correcta extracción e instalación del cañón de tus rifles. Para garantizar tu seguridad y la
de los demás, es importante que sigas las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar la llave de cañón.
Utiliza la llave de cañón solo para el propósito para el que fue diseñada.
Mantén la llave fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no tenga la capacitación adecuada
para usarla.
Inspecciona la herramienta antes de cada uso para asegurarte de que no esté dañada.
Utiliza gafas de seguridad y otros equipos de protección personal según sea necesario.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Utiliza la llave de cañón solo en las tuercas de los rifles de las series 110 y 10.
Superficie plana: Trabaja en una superficie plana y estable para evitar que la herramienta se deslice.
Fuerza adecuada: No apliques más fuerza de la necesaria al usar la llave de cañón, ya que esto puede
causar daños tanto a la herramienta como al rifle.
Herramientas adicionales: Si utilizas una barra de palanca o una llave de torque, asegúrate de que estén
correctamente conectadas a los agujeros de 1/2" de la llave de cañón.
Estado de la herramienta: Si observas cualquier daño o desgaste en la llave de cañón, deja de usarla
inmediatamente y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en un estado seguro para trabajar.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluida la Llave de Cañón Wheeler Savage.

Extracción del cañón:

Coloca la llave de cañón sobre la tuerca del cañón, asegurándote de que encaje bien.
Si es necesario, utiliza una barra de palanca o una llave de torque en los agujeros de 1/2" para aplicar
fuerza adicional.
Gira en sentido antihorario para aflojar la tuerca del cañón.

Instalación del cañón:

Alinea el cañón nuevo con el receptor del rifle.
Coloca la tuerca del cañón en su lugar y utiliza la llave de cañón para apretarla girando en sentido
horario.
Asegúrate de que la tuerca esté bien ajustada, pero no apliques excesiva fuerza.

Finalización:

Realiza una última verificación para asegurarte de que todo esté correctamente instalado y ajustado.
Limpia la herramienta y guárdala en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites la Llave de Cañón Wheeler Savage, asegúrate de desecharla de manera
responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas de metal y sigue las pautas para el
reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, contacta a tu
proveedor o al fabricante. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de compra a mano para facilitar
el proceso.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad y las instrucciones proporcionadas, puedes utilizar la Llave de Cañón Wheeler
Savage de manera segura y efectiva. Siempre prioriza tu seguridad y la de los demás al trabajar con herramientas y
equipos de armas.
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Guide de Sécurité pour la Clé de Canon Wheeler
Savage

Introduction
Merci d'avoir choisi la Clé de Canon Wheeler Savage. Cet outil robuste est conçu pour vous aider à retirer et installer
correctement le canon de votre arme. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez suivre attentivement les
instructions de sécurité et d'utilisation cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'outil est utilisé uniquement par des adultes responsables.
Ne laissez pas les enfants utiliser cet outil sans supervision.
Vérifiez l'outil avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifiez pas l'outil de quelque manière que ce soit.
Utilisez l'outil uniquement pour son usage prévu.
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux pendant l'utilisation.
Conservez l'outil dans un endroit sec et hors de portée des enfants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant de commencer, assurezvous que l'arme est déchargée.
Ne forcez pas l'outil si vous rencontrez une résistance. Cela peut endommager l'outil ou l'arme.
Utilisez une barre de levier ou une clé dynamométrique uniquement avec les trous de prise carrée conçus à
cet effet.
Évitez de travailler dans des conditions humides ou glissantes.
Ne mettez pas vos mains ou vos doigts près des zones de contact pendant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'outil :

Vérifiez que la Clé de Canon Wheeler Savage est propre et en bon état.
Assurezvous que la clé d'action entoure et soutient correctement l'anneau de récepteur.

Retrait du canon :

Placez l'outil sur l'écrou du canon.
Appliquez une pression uniforme sur la poignée en acier de 15 pouces.
Tournez lentement dans le sens antihoraire pour desserrer l'écrou.

Installation du canon :

Positionnez le canon sur l'arme.
Utilisez l'outil pour visser l'écrou en tournant dans le sens horaire.
Assurezvous que l'écrou est bien serré, mais ne forcez pas.

Après utilisation :

Nettoyez l'outil pour enlever toute saleté ou résidu.
Rangez l'outil dans un endroit sûr et sec.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas l'outil dans des déchets ménagers ordinaires.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage des outils en métal.
Si l'outil est endommagé au point de ne plus pouvoir être utilisé, suivez les instructions de mise au rebut
appropriées pour les déchets dangereux.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Clé de Canon Wheeler Savage, veuillez
consulter votre détaillant ou le site Web du fabricant pour plus d'informations. Assurezvous également de vérifier les
mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci d'utiliser la Clé de Canon Wheeler Savage en toute sécurité et efficacement. Suivez ces instructions pour
garantir non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo della Wheeler
Savage Barrel Wrench

Introduzione
Grazie per aver scelto la Wheeler Savage Barrel Wrench. Questo strumento robusto è progettato per fornire la forza
e la rigidità necessarie per la corretta rimozione e installazione della canna. Per garantire un utilizzo sicuro e
efficace, si prega di seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che lo strumento sia utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero la rimozione e l'installazione
delle canne dei fucili.
Tenere la Wheeler Savage Barrel Wrench fuori dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Ispezionare sempre lo strumento prima dell'uso per verificare eventuali danni o usura.
Utilizzare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per prevenire infortuni.
Non utilizzare lo strumento se si è stanchi o sotto l'influenza di sostanze che possano compromettere la
capacità di operare in sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il fucile sia scarico e privo di munizioni prima di iniziare qualsiasi lavoro.
Utilizzare la chiave d'azione solo su dadi e anelli di ricevitore progettati per questo strumento.
Non forzare mai lo strumento oltre le sue capacità progettuali; se si incontra resistenza, controllare la
situazione prima di procedere.
Utilizzare i fori per drive quadrato da 1/2" solo con barre oscillanti o chiavi dinamometriche compatibili.
Non utilizzare la Wheeler Savage Barrel Wrench in condizioni di umidità o su superfici scivolose.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che il fucile sia completamente scarico e che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Indossare occhiali protettivi e guanti.

Rimozione della Canna:

Posizionare la Wheeler Savage Barrel Wrench attorno all'anello del ricevitore.
Assicurarsi che la chiave d'azione supporti correttamente l'anello.
Utilizzare la leva per ruotare delicatamente e allentare il dado della canna. Se necessario, utilizzare
una barra oscillante o una chiave dinamometrica attraverso i fori per drive quadrato.

Installazione della Canna:

Posizionare la canna nel ricevitore e allineare il dado.
Utilizzare la Wheeler Savage Barrel Wrench per serrare il dado in modo sicuro, facendo attenzione a
non applicare troppa forza.

Controllo Finale:

Controllare che la canna sia installata correttamente e che non ci siano segni di usura sulla chiave
d'azione.
Riporre la Wheeler Savage Barrel Wrench in un luogo sicuro e asciutto dopo l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire la Wheeler Savage Barrel Wrench insieme ai rifiuti domestici.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento corretto degli strumenti metallici.
Assicurarsi che lo strumento non possa essere utilizzato in modo improprio prima di smaltirlo.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso della Wheeler Savage Barrel Wrench, si prega di contattare il
punto di contatto dell'UE per le domande sulla sicurezza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, si contribuirà a garantire un utilizzo sicuro ed efficace della Wheeler Savage
Barrel Wrench. Si raccomanda di rimanere sempre informati sulle pratiche di sicurezza e di controllare eventuali
aggiornamenti sui richiami dei prodotti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Klucza Wheeler Savage
Barrel Wrench

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Klucza Wheeler Savage Barrel Wrench. Naszym celem jest zapewnienie, że korzystanie z tego
narzędzia jest bezpieczne i efektywne. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa,
aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem narzędzia upewnij się, że jest ono w dobrym stanie technicznym.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Narzędzie powinno być używane tylko przez osoby dorosłe lub pod nadzorem dorosłych, aby zminimalizować
ryzyko urazów.
Przechowuj narzędzie w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń,
nie używaj go.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj klucza tylko do zamocowania i demontażu lufy w odpowiednich karabinach serii 110 i 10.
Upewnij się, że klucz jest prawidłowo umieszczony na nakrętce, aby uniknąć poślizgów i uszkodzeń.
Nie stosuj nadmiernej siły, aby uniknąć uszkodzenia narzędzia oraz karabinu.
Nie używaj klucza do innych celów, dla których nie jest przeznaczony.
Zawsze pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby poprawić widoczność i bezpieczeństwo.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie narzędzia:

Sprawdź, czy klucz jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Upewnij się, że uchwyt o długości 15″ i średnicy 1″ jest w dobrym stanie.

Montaż lufy:

Umieść klucz na nakrętce lufy, upewniając się, że jest dobrze dopasowany.
Użyj obu końców klucza, aby dopasować do wczesnych lub późnych modeli nakrętek.
Jeśli to konieczne, użyj otworów o kwadratowym przekroju 1/2″ do zastosowania z prętami obrotowymi
lub kluczami dynamometrycznymi.

Demontaż lufy:

Przyłóż równomierną siłę podczas odkręcania nakrętki, aby uniknąć jej uszkodzenia.
Jeśli nakrętka jest zbyt mocno przykręcona, rozważ użycie środka penetrującego.

Zakończenie pracy:

Po zakończeniu użycia, oczyść klucz, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Przechowuj klucz w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj narzędzie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj narzędzia do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzone lub nie nadaje się do dalszego użytku.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali i narzędzi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Klucza Wheeler Savage Barrel Wrench, skontaktuj
się z lokalnym punktem sprzedaży lub producentem. Upewnij się, że masz przy sobie numer modelu oraz szczegóły
dotyczące zakupu.

Zalecamy regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa produktów oraz wszelkich informacji o
ewentualnych akcjach przypominających, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo. Dziękujemy za zaufanie i
życzymy udanego użytkowania!



1.  

2.  

3.  

Wheeler Savage Barrel Wrench Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Wheeler Savage Barrel Wrenchin. Tämä työkalu on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas
tapa poistaa ja asentaa piippuja. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti ennen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että työskentelet hyvin valaistussa ympäristössä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Tarkista työkalu ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä työkalu lasten ulottumattomissa.
Älä käytä työkalua, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä työkalua vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että vastaanottorenkaan ympärillä ei ole esteitä ennen työkalun käyttöä.
Älä käytä liiallista voimaa, jos piippu ei irtoa helposti.
Vältä työkalun käyttöä liukkailla tai epätasaisilla pinnoilla.
Älä jätä työkalua ilman valvontaa käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Tarkista, että Wheeler Savage Barrel Wrench on ehjä ja puhdas.

Piipun irrottaminen:

Aseta työkalu vastaanottorenkaan ympärille.
Käännä työkalua myötäpäivään, kunnes piippu irtoaa.
Jos piippu ei irtoa, tarkista, ettei se ole liian tiukasti kiinni.

Piipun asentaminen:

Aseta uusi piippu paikalleen ja varmista, että se on oikein kohdistettu.
Käytä työkalua kääntääksesi vastaanottorenkaan tiukasti paikoilleen.
Varmista, että piippu on tukevasti kiinni ennen kuin lopetat työn.

Hävittämisohjeet
Hävitä työkalu paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä heitä työkalua tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Tarkista mahdolliset kierrätysmahdollisuudet.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön
Wheeler Savage Barrel Wrenchin kanssa.
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Säkerhetsinstruktioner för Wheeler Savage Barrel
Wrench

Introduktion
Tack för att du valt Wheeler Savage Barrel Wrench. Detta verktyg är designat för att säkerställa korrekt borttagning
och installation av pipor på gevär. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid verktyget enligt instruktionerna för att undvika skador.
Kontrollera verktyget för skador innan användning. Använd inte om det är defekt.
Förvara verktyget utom räckhåll för barn och andra oinvigda.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar.
Rapportera alla osäkra produkter och incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att pipan är korrekt säkrad innan du använder verktyget.
Använd inte överdriven kraft när du använder verktyget för att undvika skador.
Kontrollera att nyckeln är ordentligt placerad på muttern innan du applicerar tryck.
Håll händer och andra kroppsdela borta från rörliga delar under användning.
Använd inte verktyget för andra ändamål än vad det är avsett för.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Kontrollera att du har rätt modell av mutter för din Savage gevär.

Användning av verktyget:

Placera den dubbelsidiga savage pipmutternyckeln över muttern.
Använd det 15" långa stålhantaget för att ge tillräcklig styrka och styvhet.
Om du behöver mer kraft, använd ett 1/2" fyrkantigt drivhål för en svängbar bar eller ett momentnyckel.

Avsluta arbetet:

Efter att pipan har installerats eller tagits bort, inspektera verktyget för eventuella skador.
Rengör verktyget och förvara det på en säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte verktyget i hushållsavfallet.
Återvinn verktyget enligt lokala riktlinjer för metallåtervinning.
Kontakta din lokala avfallshantering för mer information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet eller användning av Wheeler Savage Barrel Wrench, vänligen kontakta relevant myndighet
eller försäljare. Se till att alltid ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig när du kontaktar support.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss!



1.  

2.  

3.  

4.  

Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Wheeler
Savage Barrel Wrench

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Wheeler Savage Barrel Wrench. Tento nástroj je navržen tak, aby poskytoval sílu a
tuhost potřebnou pro správné odstranění a instalaci hlavně. Abychom zajistili vaši bezpečnost a efektivitu při
používání tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a bezpečnostní doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si vždy přečtěte návod k obsluze a bezpečnostní pokyny.
Udržujte nástroj mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před zraněním.
Zkontrolujte, zda je nástroj v dobrém stavu před každým použitím.
Nepoužívejte nástroj, pokud je poškozený nebo neúplný.
Zajistěte, aby byl pracovní prostor dobře osvětlený a uklizený.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Při práci s Wheeler Savage Barrel Wrench se ujistěte, že je hlavně pevně uchycena.
Nikdy nevystavujte nástroj extrémním teplotám nebo vlhkosti.
Při použití páky nebo momentového klíče buďte opatrní, abyste nepřetížili nástroj.
Při odstraňování nebo instalaci hlavně se vyvarujte použití nadměrné síly, abyste předešli poškození.
Ujistěte se, že používáte správné otvory pro páku nebo momentový klíč.

Pokyny k instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, zda je Wheeler Savage Barrel Wrench čistý a bez nečistot.

Instalace hlavně:

Umístěte klíč kolem kroužku přijímače.
Ujistěte se, že klíč pevně obklopuje kroužek a je správně zarovnán.
Pomalu otáčejte klíčem, dokud není hlavně bezpečně na svém místě.

Odstranění hlavně:

Při odstraňování hlavně postupujte opačně než při instalaci.
Ujistěte se, že máte stabilní úchop a kontrolujte sílu, kterou na klíč vyvíjíte.

Údržba:

Po každém použití důkladně vyčistěte nástroj a zkontrolujte, zda nejsou viditelné známky opotřebení.
Uložte nástroj na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci Wheeler Savage Barrel Wrench se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech.
Pokud je nástroj poškozený a nelze jej opravit, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte nástroj do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na příslušné úřady
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte všechny potřebné informace o produktu při kontaktování podpory.



Děkujeme, že jste si vybrali Wheeler Savage Barrel Wrench. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání vašeho nástroje.


